














ANTIVIBRANTI, ATTACCHI DI RAME

VIBRATION ABSORBERS, COPPER CONNECTIONS
ELIMINATEURS DE VIBRATIONS, CONNEXIONS DE CUIVRE
SCHWINGUNGSDAMPFER, KUPFERANSCHLUSSE

Attacchi
Connections PS
Disegno N° catalogo Raccords [bar] Confezione n° pezzi
Drawing Part number Anschliisse Package pcs
Dessin N° Catalogue - Emballage
Zeichnung Katalog Nr oDs ‘ Verpackung
TS [°C] TS [°C] TS [°C]
. -80/+100 +120 +140
0 [in.] 0 [mm]
7690/3 3/8"
7690/M10 - 10
45 44 435 100
7690/M12 - 12
7690/4 1/2"
7690/M15 - 15
7690/5 5/8" 16
45 44 435 50
7690/M18 - 18
7690/6 3/4"
7690/7 7/8" 22
7690/M28 - 28 45 44 435 25
=
w
w
:( "
= 7690/9 1.1/
7690/11 1.3/8" 35
7690/13 1.5/8" - 45 44 435 10
7690/M42 - 42
7690/17 21/8" 54 40 39 385 5
7690/M64 -
7690/21 2.5/8" 67
35 34,5 34
7690/24 3" 76
1
7690/25 31/8" 80
7690/28 312" 89
25 24,5 24
7690/34 41/4" 108
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Per applicazioni specifiche con fluidi refrigeranti non elencati sopra, prego contattare I'Ufficio Tecnico della Castel

For specific applications with refrigerant fluids not listed above, please contact Castel Technical Department

Pour des applications spécifiques avec des fluides frigorigénes non énumérés ci-dessus, s'il vous plait contacter le service technique de la Castel
Fiir spezielle Anwendungen mit Kéltemitteln nicht oben aufgefiihrt sind, kontaktieren Sie bitte Castel Technische Abteilung



FITTINGS

REFRIGERANTI A1 - A2L - A3, ASHRAE STANDARD 34-2019¢®
A1 - A2L - A3 REFRIGERANTS, ASHRAE STANDARD 34-2019%
REFRIGERANTS A1 - A2L - A3, ASHRAE STANDARD 34-2019%
A1 - A2L - A3 KALTEMITTEL, ASHRAE STANDARD 34-2019¢

HCFC (R22)
HFC (R134a, R32, R404A, R407C, R410A, R507)
HFO (R1234yf, R1234ze)
HFO + HFC (R448A, R449A, RA50A, R452A, R452B, R454A, R454B,
R454C, R455A, R513A)
HC (R290, R600 , R600a, R1270)
R744

=YCastel

Italian technology
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GIUNTI A FLANGIA
FLANGE JOINTS
JOINTS A BRIDE

FLANSCHVERBINDUNG

Disegno
Drawing
Dessin
Zeichnung

N° catalogo
Part number
N° catalogue
Katalog Nr.

Attacchi
Connections
LEIG
Anschliisse

0DS

Confezione n° pz
Package pcs
Emballage
Verpackung

PS [bar]

GUARNIZIONI PER GIUNTI A FLANGIA
GASKETS FOR FLANGE JOINTS

JOINTS POUR BRIDES D’ACCOUPEMENT
DICHTUNG FUR FLANSCHVERBINDUNG

Disegno
Drawing
Dessin
Zeichnung

N° catalogo
Part number
N° catalogue
Katalog Nr.

x Giunto a flangia
x Flange joint
x Bride d’accouplement
x Flanschverbindung

000581 7630/7,7630/9
000618 7630/11
000624 7630/13; 7630/M42

000630

7630/17

7630/7 /8"
18
m 7630/9 11/8" -
‘ ‘ ‘ ‘ 7630/11 1.3/8" 35
45
7630/13 15/8" -
14
— 7630/M42 - 42
7630/17 21/8"

Confezione n° pz
Package pcs
Emballage
Verpackung

0
PRODUCT CATALOGUE



RACCORDI D’OTTONE FILETTATI
THREADED BRASS FITTINGS
RACCORDS FILETES EN LAITON
MESSINGFITTINGE

Disegno N° catalogo Codice internazionale

Drawing Part number International code

Dessin N° catalogue Code international
Zeichnung Katalog Nr. Internationaler Code

SAE Flare

Tubo di rame
Copper Pipe
Tuyau en cuivre
Kupferrohr

PS

[bar]

0 [in.] ‘ 0 [mm]

Bocchettoni sae flare per tubi in pollici / sae flare nuts for inch tubing / raccords sae flare pour tuyaux en pouces / bérdelmutter fiir zollrohr

Confezione n° pz
Package pcs
Emballage
Verpackung

Bocchettoni sae flare ciechi / sae flare cap nuts / raccords sae flare borgne / blindhutmutter

7010/22 NS4-4 174" 1/4" 6 100
7010/33 NS4-6 3/8" 3/8" -

50
7010/44 NS4-8 12" 172" -
7010/55 NS4-10 5/8" 5/8" 16 50

25
7010/66 NS4-12 3/4" 3/4" -
7010/77 NS4-14 7/8" 7/8" 22 10
7010/88 NS4-16 1 1" - 1

7020/20 N5-4 CAP NUT 144" i
/ 100
7020/X02 N5-5 CAP NUT 5/16" i
140
7020/30 N5-6 CAP NUT 3/8" i
7 50
7020/40 N5-8 CAP NUT 1/2" i

181
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RACCORDI D’OTTONE FILETTATI
THREADED BRASS FITTINGS
RACCORDS FILETES EN LAITON
MESSINGFITTINGE

Tubo di rame
Copper Pipe
Tuyau en cuivre
Kupferrohr

Codice internazionale
International code
Code international

Internationaler Code

Disegno N° catalogo

Drawing Part number

Dessin N° catalogue
Zeichnung Katalog Nr.

Confezione n° pz
Package pcs
Emballage
Verpackung

SAE Flare

Bocchettoni sae flare ridotti per tubi in pollici / sae flare reducing nuts for inch tubing / raccords sae flare réduits pour tuyaux en pouces / Reduzier-

bérdelmutter fur zollrohr

7020/32 NRS4-64 3/8" 14" 6

50
7020/43 NRS4-86 172" 3/8" -
7020/54 NRS4-108 5/8" 172" - 50

25
7020/65 NRS4-1210 3/4" 5/8" 16
7020/87 NRS4-1614 1" /8" 22 10

Bocchettoni sae flare per tubi in millimetri / sae flare nuts for metric tubing / raccords sae flare pour tuyaux en millimétres / Bérdelmutter fiir rohre

in millimeter

)

7030/2M5 - 1/4" - 5 100
7030/3M8 - 3/8" - 8
7030/3M10 - 3/8" - 10
7030/4M10 - 12" - 10
50
7030/4M12 12" - 12
7030/X04 (1) 172" - 12 50
7030/4M14 172" - 14
7030/5M12 5/8" - 12
7030/5M14 5/8" - 14
25
7030/6M14 3/4" - 14
7030/6M18 3/4" - 18

(1)
shortened length

(0

()

ribassato réduit Reduzierung
Manicotti girevoli / sae flare twin nuts / manchons pivotants / doppelmutter
7050/2 US4-4 1/4" - -
7050/3 Us4-6 3/8" - - 50
50
7050/4 US4-8 12" - -
7050/5 US4-10 5/8" - - 25
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RACCORDI D’OTTONE FILETTATI
THREADED BRASS FITTINGS
RACCORDS FILETES EN LAITON
MESSINGFITTINGE

Attacchi
Codice internazionale Connections Confezione n° pz
International code Raccords PS [b Package pcs
Code international Anschliisse [bar] Emballage
Internationaler Code Verpackung

Disegno N° catalogo
Drawing Part number

Dessin N° catalogue
Zeichnung Katalog Nr.

Giunti sae flare / sae flare unions / joints sae flare / doppelnippel

—
—

7110/2 U2-4 14" -

100
7110/3 U2-6 3/8" -
7110/4 U2-8 172" - 50

140

7110/5 U2-10 5/8" - 25
7110/6 u2-12 3/4" -

10
7110/8 U2-16 1 -

Giunti sae flare ridotti / reducing sae flare unions / joints sae flare réduits / reduziernippel

7120/23 UR2-64 1/4"x3/8" -
7120/24 UR2-84 174" x 172" -
7120/34 UR2-86 3/8"x1/2" - 25
7120/35 UR2-106 3/8"x5/8" - 140
7120/45 UR2-108 1/2"x5/8" -
7120/46 UR2-128 172" x 3/4" -
10
7120/56 UR2-1210 5/8" x 3/4" -

Giunti sae flare - NPT / sae flare - NPT unions / joints sae flare - NPT / sae bérdel - NPT nippel

7130/2 U1-48 /4" /4"

100
7130/3 U1-6C 3/8" 3/8"
7130/4 U1-8D 172" 12" 120 50
7130/6 U1-12F 3/4" 3/4"

10
7130/8 U1-16H 1 1

Giunti sae flare - NPT ridotto / sae flare - NPT reducing unions / joints sae flare - NPT réduit / sae boérdel - NPT reduziernippel

7140/21 U1-4A /4" 1/8"

100
7140/32 U1-6B 3/8" 14"
7140/34 U1-6D 3/8" 172" 120

50
7140/43 U1-8C 172" 3/8"
7140/54 U1-10D 5/8" 172" 25

183
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RACCORDI D’OTTONE FILETTATI
THREADED BRASS FITTINGS
RACCORDS FILETES EN LAITON
MESSINGFITTINGE

Attacchi
Connections

Disegno N° catalogo | Codice internazionale Raccords Confezione n° pz
Drawing Part number | International code Anschliisse Package pcs

Dessin N° catalogue | Code international R Emballage
Zeichnung ‘ Katalog Nr. | Internationaler Code SAE Flare ‘ ‘ 0DS Verpackung
m

— NPT GAS
| K

Riduzione maschio - femmina (femmina ridotta) / male - female reducing unions (reduced female) / réduction male - femelle (femelle réduite) /
Reduziernippel innen-aussen (innengewinde reduziert)

‘ 0 [in.] ‘ﬂ[mm] ‘

7150/21 U3-4A 174" - 1/8"f - - - 50
7150/32 UR3-46 3/8" /4" - - - - 25
‘ 7150/42 UR3-48 172" /4" - - - - 50
‘ ‘ 7150/43 UR3-68 12" 3/8" - - - - 140
Mi 7150/54 UR3-810 5/8" 172" - - - - 2
7150/64 UR3-812 3/4" 172" - - - _
7150/65 UR3-1012 3/4" 5/8" - - - - 10

Riduzione maschio - femmina (maschio ridotto) / male - female reducing unions (reduced male) / réduction male - femelle (male réduite) /
Reduziernippel innen-aussen (aussengewinde reduziert)

7150/%29 - - "o - ; )
7150/X27 - - e - ; :
7150/23 UR3-64 " 3 : : . .
7150/24 UR3-84 e - - - : 2
140
7150/34 UR3-86 3 |1 - ; ; :
7150/45 UR3-108 2" 5/ - : ; .
7150/46 UR3-128 L7 VT - ; ) .
7150/56 UR3-1210 568" | 3 - - . : 10

Riduzione per bombole freon / cylinder adaptors / réductions puor bouteilles de fréon / kaeltemittel flaschenanschlusstiick

20-14 filetti sx. femmina
20-14 left thread, female
20-14 filets gauche femelle
20-14 innengewinde LI

7154/2 - /4" 140

W 21,8 - 14 filetti dx. femmina
W 21,8-14 right thread, female
W 21,8-14 filets droite femelle
W 21,8-14 Innengewinde RE

7156/2 - 174" 140

w
]
=
=
=
w

7160/2 - /4" 174" - - - -

7160/3 - 3/8" 3/8" - - - - 140 10

7160/4

Prolunghe di conversione / unions sae flare to bsp / rallonges de conversion / umkehrverlangerungsstiicke

7164/2 14" - G1/4"f

7166/2 G1/4"m
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RACCORDI D’OTTONE FILETTATI
THREADED BRASS FITTINGS
RACCORDS FILETES EN LAITON

MESSINGFITTINGE

Disegno
Drawing

Dessin
Zeichnung

N° catalogo

Part number
N° catalogue

Katalog Nr.

Codice internazionale
International code
Code international

‘ Internationaler Code

Attacchi
Connections
Raccords
Anschliisse

Giunti a saldare / male sae flare - solder unions / joints a souder / schweissverbindungen

Confezione n° pz
Package pcs
Emballage
Verpackung

7170022 US3-44 14" 14" -
250
7170/2M8 . 14" . . 8
7170/33 US3-66 38" . 38" . 100
7170/3M8 38" . . 8 2%
7170/3M10 38" . . 10 50
W 7170/34 38" . 11 .
140 100
:4 717044 US3-88 12" . 112" .
7170/4M12 12" . . 12
50
7170/55 US3-1010 5/8" . 58 | 16
7170/6M18 . 3 . . 18
7170/65 . 34 . 58 | 16 10
7170/87 . it . w2

Attacchi
Connections
Disegno N° catalogo Posizione componente Raccords Confezione n° pz
Drawing Part number Item position Anschliisse Package pcs
Dessin N° catalogue Position composant —_— Emballage
Zeichnung Katalog Nr. ‘ Position Komponente ‘ ‘ Verpackung
SAE Flare
‘ ‘ ‘ 0 [in.]
Adattatori flare - ods / flare - ods adapters / adapteurs flare - ods / I6tadapter bordel - ods
9901/X11 1+2+3 1/4" - 6
POS.1 9901/X12 1+2+3 3/8" - 10 10+10+10
9901/X13 1+2+3 172" - 12
9901/X14 1+2+3 5/8" 5/8" 16
5+5+5
9901/X15 1+2+3 3/4" - 18 140
9901/X16 1+2+3 1/4" 1/4" -
POS.2
9901/X17 1+2+3 3/8" 3/8" - 10+10+10
)
J 9901/X18 14243 112" 112" -
‘ 9901/X19 1+2+3 34" RIZS - 5+5+5
<
9900/X58 1 1/4
100
9900/X59 1 3/8”
POS.3 9900/X60 1 12 - - 140 50
|
[ 9900/X61 1 5/8"
25
9900/X68 1 34

185
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RACCORDI D’OTTONE FILETTATI
THREADED BRASS FITTINGS
RACCORDS FILETES EN LAITON
MESSINGFITTINGE

w
]
=
=
=
w

Disegno
Drawing

Dessin
Zeichnung

N° catalogo
Part number

N° catalogue
Katalog Nr.

Code international B
‘ Internationaler Code SAE Flare ‘

Codice internazionale
International code

Angoli sae flare / sae flare elbows / angles sae flare / winkelstiicke sae bérdel

Attacchi
Connections
Raccords
Anschliisse

Confezione n° pz
Package pcs
Emballage
Verpackung

G

Angoli sae flare - NPT / sae flare - NPT

7210/2 E2-4 174" - - 100
7210/3 E2-6 3/8" - -

50
7210/4 E2-8 172" - 140
7210/5 E2-10 5/8" - - 25
7210/6 E2-12 3/4" - - 10

elbows / angles sae flare - NPT / winkelstlicke sae

bérdel - NPT

[

7220/2 E1-4B 174" - 174" 100

7220/3 E1-6C 3/8" - 3/8" 50
120

7220/4 E1-8D 172" - 12" 25

7220/6 E1-12F 3/4" - 3/4" 10

Angoli sae flare - NPT ridotto / sae flare - reduced NPT elbows / angles sae flare - NPT réduit / winkelstlicke sae bérdel - NPT reduziert

1

7230/21 E1-4A /4" - 1/8" 100
7230/32 E1-6B 3/8" - /4

120 50
7230/43 E1-8C 12" - 3/8"
7230/54 E1-10D 5/8" - 172" 25

Angoli sae flare maschio - femmina / male- female sae flare elbows / angles sae flare méle - femelle /
Winkelstlicke sae bérdel aussengewinde - innengewinde

[

7240/2 - /4" /4" 50
7240/3 - 3/8" 3/8" - 140 25
7240/4 - 12" 172" - 10

6
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RACCORDI D’OTTONE FILETTATI
THREADED BRASS FITTINGS
RACCORDS FILETES EN LAITON
MESSINGFITTINGE

Disegno
Drawing

Dessin
Zeichnung

Codice internazionale
International code

N° catalogo
Part number
N° catalogue
Katalog Nr.

Tee sae flare / sae flare tee / tee sae flare / t-stlick bordel

Attacchi
Connections
Raccords
Anschliisse

Confezione n° pz
Package pcs
Emballage
Verpackung

man

Tee sae flare ridotti (attacchi laterali ridotti) / sae flare reducing tee (reduced side connections) / tee sae flare

7310/2 T2-4 1/4" 174" 174" - -
7310/3 T2-6 3/8" 3/8" 3/8" - - %0
7310/4 T2-8 172" 12" 12" - - 140 25
7310/5 T2-10 5/8" 5/8" 5/8" - -
7310/6 T2-12 3/4" 3/4" 3/4" - - 10

Reduzierte t-stiick bérdel (reduzierte seitenanschliisse)

réduits (embouts latéraux réduits) /

ap

7320/223 TR2-46 /4" 174" 3/8" - -

7320/334 TR2-68 3/8" 3/8" 172" - - 25
140

7320/445 TR2-810 172" 172" 5/8" - -

7320/556 TR2-1012 5/8" 5/8" 3/4" - - 10

Tee sae flare ridotti (attacco centrale ridotto) / sae flare reducing tee (reduced
Reduziertes t-stiick bordel (reduzierter mittelanschluss)

central connection) / tee sae flare réduits (embouts central réduits) /

020

7320/332 TR2-64 3/8" 3/8" 174" - -
25
7320/443 TR2-86 172" 12" 3/8" - -
140
7320/554 TR2-108 5/8" 5/8" 12" - -
10
7320/665 TR2-1210 3/4" 3/4" 5/8" - -

Tee sae flare /NPT (attacco centrale conico) / sae flare - NPT tee (taper central
T-stlck bordel - NPT (konischer mittelanschliiss)

| connection) / tee sae flare - NPT (embout central conique) /

0oo

73307221 T1-4A 14" 174" - - 178" 50
7330/222 T1-4B /4" /4" - - /4" 120

25
7330/332 T1-6B 3/8" 3/8" - - 174"

Tee sae flare maschio /femmina (attacco centrale femmina) / male - female sae flare tee (female central connection) /
Tee sae flare male - femelle (embout central femelle) / bérdel t-stiick innen-aussengewinde (mittelanschluss mit innengewinde)

nish)

7340/222

Croce sae flare / sae flare cross / croix sae flare / kreuzstiick boérdel

/4"

14"

174"

140 50

g

7410/2 C1-4

1/4"

1/4"

14"

14"

140 50

187
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RACCORDI D’OTTONE FILETTATI
THREADED BRASS FITTINGS
RACCORDS FILETES EN LAITON
MESSINGFITTINGE

Attacchi
Connections

Disegno N° catalogo Codice internazionale Raccords Confezione n° pz
Drawing Part number International code Anschliisse Package pcs

Dessin N° catalogue Code international —— — | Emballage
Zeichnung ‘ Katalog Nr. ‘ Internationaler Code ‘ 0DS ‘ Verpackung
SAE Flare NPT
‘ ‘ ‘ 0 [in.] ‘ 0 [mm] ‘

Tappi sae flare / sae flare plugs / bouchon sae flare / sae flare verschliisse

7510/2

7510/3

7510/4

Tappi NPT / NPT plugs / bouchons NPT / NPT verschlisse

7520/1 121-B-02 - 1/8" - - 50
7520/2 121-B-04 - 174" - -

25
7520/3 121-B-06 - 3/8" - -

120

7520/4 121-B-08 - 12" - -

10
7520/6 121-B-12 - 3/4" - -
7520/8 121-B-16

Cappucci in rame / copper seal caps / cauchons en cuivre / kupferkappen

7560/2 B1-4 1/4" - -

7560/3 B1-6 3/8" - -

7560/4 B1-8 12" - - - 100
45

7560/5 B1-10 5/8" - -

7560/6 B1-12 3/4" - -

7560/7 B1-14 778" - - - 50

Guarnizioni troncoconiche in rame / copper gaskets / garnitures troncoconiques en cuivre / kupferdichtung

[—
7580/2 (1) B2-4 1/4" - -
7580/3 (1) B2-6 3/8" - -
/ 7580/4 (1) B2-8 102" - -
- 7580/5 (1) B2-10 5/8" - -
S
=
= 7580/6 (1) B2-12 3/4" - -
e 140 100
7581/2 (2) B2-4 1/4" - - -
7581/3 (2) B2-6 3/8" - - -
% 7581/4 (2) B2-8 1/2" - - -
7581/5(2) B2-10 5/8" - - -
7581/6 (2) B2-12 3/4" - - -
(1) (1) (1) (1)
spessore nominale 1 mm nominal thickness 1 mm épaisseur nominale T mm Nenndicke 1 mm
() (2) (2) (2)
spessore nominale 0,5 mm nominal thickness 0,5 mm épaisseur nominale 0,5 mm Nenndicke 0,5 mm

8
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ATTACCHI DI CARICA
ACCESS FITTINGS
RACCORD D’INTERVENTION
SCHRADERVENTILE

Attacchi
Connections
Raccords
Anschliisse
Disegno N° catalogo Confezione n° pz
Drawing ‘ Part number Package pcs

Dessin N° catalogue Emballage
Zeichnung Katalog Nr. Verpackung
Meccanismo

Valve core

Mécanisme
Ventileinsatz

0 [in.] 0 [mm]

8350/22 1 o O R - I .
140 100
8350/X10 " R . . 10 :
8350/X01 1 N : i w0 100
8350/X03 1 S]] - : : 6 %
8350/X06 " - -] - R
8350/X07 " ] N 100
8530/X11 1/4" ] - - 6 130
8350/X12 1 - -] - i : 6 180
8350/X09 5/16" o R - - R 100
. 8
8351/2 !l S T - o -
140 100
8351/X04 " -] : : 6 }
8351/X05 5/16" -] -] - - -
140 100
8351/X07 5/16" - -] -] - - -
8351/X01 7 A 6 )
e
8351/X02 7 o - 1T - 0 100
38
6
8351/X06 7 -] -] - . : 8 i
10
.
H: 8352/22 woow - - . : : S 1w 100
~
. 8354/21 1 e - : : i }
8354/22 1 S : : : - o
4 8354/23 1 e A : : : :
[E[ ol 83622 1 N - . . - 1

189
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ATTACCHI DI GARICA
ACCESS FITTINGS
RACCORD D’INTERVENTION
SCHRADERVENTILE

Attacchi
Connections
Raccords
Anschliisse
Disegno N° catalogo Confezione n° pz
Drawing Part number

Package pcs
Dessin N° catalogue LA Emballage
Zeichnung Katalog Nr. Verpackung
Meccanismo
Valve core
Mécanisme
Ventileinsatz

Attacchi di carica a tee / tee access fittings / raccords de chargemente en tee / bérdel t-stlick

8380/122 " - 1/8" - -
120 100

8380/222 114" - 10 - -

8380/X01 174" - - - 6 140 100

8380/X02 114" - - - 7 140 100

8380/X09 " e - - - 140 2%

w
]
=
=
=
w

Attacchi di carica a tee con bocchettone girevole / tee access fittings with swivel nuts / raccords de charge en tee avec raccord pivotant /
Bordel t-stliick mit einseitiger bérdelmutter

8380/X06 /4" /4" - - -

8380/X08

0
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ATTACCHI DI CARICA
ACCESS FITTINGS
RACCORD D’INTERVENTION
SCHRADERVENTILE

Attacchi
Connections
Raccords
Anschliisse
Disegno N° catalogo Confezione n° pz

Drawing Part number Package pcs
Dessin N° catalogue EAAD Emballage

Zeichnung Katalog Nr. Verpackung
Meccanismo
Valve core
Mécanisme
Ventileinsatz

Attacchi di carica a croce / cross access fittings / raccords de charge en croix / kreuzfillanschluss

8382/1222 /4" - 1/8" - - 120 50

8382/X02 /4" - /4" - - 120 50

8382/X01 /4" - - - 710

8382/X03

Attacchi di carica a croce con bocchettone girevole / cross access fittings with swivel nut / raccords de charge en croix avec raccord pivotant /
kreuzfiillanschluss mit drehbarem stutzen

8382/X04

Guarnizioni di rame con codolo / copper gaskets with neck / joints en cuivre avec col / kupferdichtungen mit nacken

8580/2 /4" - - - - 140 100
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ATTACCHI DI GARICA
ACCESS FITTINGS
RACCORD D’INTERVENTION
SCHRADERVENTILE

Attacchi

Connections Pressione statica TESSIone operativa
Raccords Working pressure 1S [°C] Utilizzo  Confezione n° pz

Disegno N° catalogo "
Drawing Part number Anschliisse

Pf;::;;ﬁféﬁ:":e Pression PS Use Package pcs
Dessin N° catalogue - Statischer Dr:l]ck fonctionnement | [bar] Usage Emballage
Zeichnung Katalog Nr. SAE Flare [bar] ‘ Betriebsdruck ‘ ‘ ‘ Nutzung ‘ Verpackung
e [bar]

‘M‘F‘ ‘ ‘min‘max‘ ‘

Chiave montaggio meccanismo valvola / core remover (for all types) / clé montage mécanisme appareil de robinetterie /
Schlissel f. Schraderventil-montage

Cappucci / caps with gasket / capuchons / kappen

8391/A - /4" - - 35 -20 +100 - 100

8392/A - /4" - - 80 -20 +100 - 100

8392/B (1) - /4" - - 80 -20 +100 - 100

8393/A

w
]
=
=
=
w

(1) (1) (1) (1)
La chiave serve per il montaggio del | The key needs to remove the valve core La clé sert pour le montage du mécanisme | Der schliissel dient zur montage des
Meccanismo. ventileisatz

2
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ATTACCHI DI CARICA
ACCESS FITTINGS
RACCORD D’INTERVENTION
SCHRADERVENTILE

Attacchi

Connections Pressione statica PTESSIONe operativa
Raccords Working pressure TS [°C] Utilizzo | Confezione n° pz

Statl'c pressyre Pression PS Use Package pcs
Pression statique

Disegno N° catalogo "
Drawing Part number Anschliisse

Zeichnung Katalog Nr. ‘ SAE Flare ‘Statlscher Bk Betriebsdruck

Nutzung
[bar] [bar]

Verpackung

Dessin N° catalogue — fonctionnement ‘[bar] ‘ Usage ‘ Emballage

max ‘ ‘

Meccanismi valvola / spare valve cores / mécanismes / ventileinsatz

R22
8394/B (1) - - 35 30 - -35 +100 HFC
HFC
8394/B1 (1) - - 60 55 - 25 +150 HFO
HC
R22
8395/A1 (2) - - 90 50 - -32 +100 HFC
HFC
8395/A3 - % 50 - 25 430 HO
@) HC
wadd] [[[ T T 100
8395/A4 (2) - - 140 80 - -35 +120 R744
HFC
pae s - - 140 60 - -45 +130 HFO
@ @©) He
(1) (1) (1) (1)
Molla interna Inside spring Ressort intérieur Innenfeder
2 () () @)
Molla esterna Outside spring Ressort extérieur Aussenfeder
(3) (3) (3) ()
NB: Non impiegare con R22 NB: No use with R22 NB: Incompatible avec R22 NB: Nicht mit R22 verwendbar

Collettori con attacchi di carica / manifolds with access fittings / collecteurs avec raccords de charge / verteiler mit fillanschllissen

9900/X47 " o- : ; 45 . . ; 1

9900/X87 1/4" - - - 45 - - - 1

9900/X81 174" - - - 45 - - - 1

9901/X43 /4" - - - 140 - - - 1

9901/X44
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